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«Похоже…возникло некоторое недоразумение», - медленно произнесла Мелинда, как раз в тот
момент, пока Эвансон размышлял, выискивая взглядом Капитана Америку, выживет ли тот в
страстном танце с охотником на демонов.

Теперь только дурак не разберется в истинном положении дел. Не без помощи Рихтера,
женщина в возрасте девяносто с лишним лет внезапно помолодела и обрела такую силу, что
смогла вытащить за шкирку Капитана Америку из помещения. И после этого они говорят, что
тут устроили пытку? Если это пытка…то можно, пожалуйста, и Мелинду так попытать?

«Конечно, - с ухмылкой на лице возразил чернокнижник, - я же говорил, что Ник Фьюри
слишком нетерпеливо. Если бы вы подождали еще часик, ситуация не зашла бы так далеко».

«Что ж…признаю, мы были не правы». Поразительно, но агент Мэй даже не стала искать
оправданий и решительно признала свою ошибку и ошибку своего начальства. «Но теперь,
когда все прояснилось, не мог бы ты снять с меня проклятье?».

«..Ага». Эвансон лишь на мгновение задержал взгляд на Мелинде, прежде чем щелкнуть
пальцами и снять с нее проклятье Слабости.

«Вот и славно…», - вновь ощущая прилив сил, наполняющих ее тело, брюнетка встала с места,
мотая головой с закрытыми глазами, а затем вдруг развернулась и с внезапным рычание
обрушила на Рихтера удар:

«Ха!...оуу!».

«Хмпф!». Чернокнижник лишь отвернулся, надел солнцезащитные очки и, достав сигарету, тут
же ее прикурил. «Разве я могу допустить ту же самую ошибку, что и при первой нашей
встрече, имея дело с такой бдительной и хищной женщиной, как ты?».

Агент Мэй, и правда, проявлялся особую предусмотрительность во всем, молодой человек
понял это уже давно, и, учитывая опыт предыдущего общения, в этот раз он не стал снимать
магический барьер после того, как снял с Кавалерии проклятье слабости. Поэтом кулак
Мелинды всей своей мощью уперся в защитное поле, и, судя по звуку, столкновение оказалось
очень болезненным.

«Ну… так почему бы тебе не рассказать на о том, что здесь творилось до всего этого?».
Девушка даже в лице не изменилась. Но если бы кто присмотрелся повнимательнее, то смог бы
заметить, что брови у Мэй слегка дрожат, а правая рука, которая брюнетка завела за спину,
бесконтрольно терлась о поясницу.

«Извините, это конфиденциальная информация», - с недоброй улыбкой отозвался Рихтер.

«Хмпф!..», - злобно огрызнулась агент Щ.И.Т.а., подобную фразу она говорила сама много раз,
и так же часто слышала ее от других, но. «Секретная информация? Настолько, что о ней может
знать даже шеф?».

«Извините, я повторю: это конфиденциальная информация», - упрямо стоял на своем молодой
человек.

«Эвансон, лучше бы тебе не повторять этого снова!», - злобно процедила сквозь зубы его
собеседница. Смысл слов колдуна был ясен, как божий день: обо всем случившемся он станет



говорить только с Ником Фьюри, а что касается агента Мэй, то та недостаточно хорошо, чтобы
разбираться в подобных вещах.

Снова замахнувшись кулаком в гневе, девушка вначале взглянула на Рихтера, затем на свою
опухшую ладонь, которая все еще была немного красной, и проворчала: «В следующий раз я
даже мысли не допущу вернуть тебя живым! Лучше запомни это».

«Хорошо, хорошо». Рихтер обошел Мелинду, встал у нее за спиной и, наклонившись к ее уху,
произнес:

«Как твой товарищ, я прошу прощения, что скрывал все до последнего. Но как агент ты
должна понимать, что случается множество ситуаций, где эмоциям не место. И надо уметь
молчать. Кроме того…».

В этот самый момент колдун схватил агента Мэй за правую руку, на которой снова проявилась
печать контракта:

«Я даже больше выиграл от того, что ты стала свидетелем этого превращения. По крайней
мере, теперь ты знаешь, на что подписалась, заключив сделку».

«То есть…я тоже пройду через подобную трансформацию?», - поинтересовалась брюнетка.

Она заключила сделку с Рихтером, за что ей была обещана огромная сила. И хотя по многим
причинам это договор долгое время оставался невыполненным, отчего Мэй часто задавалась
вопросам: а не подведет ли ее колдун, а не обманул ли он ее с этими силами, –теперь девушка
лично убедилась, что чернокнижник умеет держать свое слово. И потому отбросила все свои
сомнения.

«Нет», - отрицал все молодой человек. «У меня совершенно разные планы на тебя и на Пегги
Картер. И цели у вас тоже разные. Поэтому ты обретешь свои силу немного другим образом».

«Но со временем я все же ее получу», - с уверенностью сказала Мелинда.

«Да. даю слово», - тогда ее собеседник вновь вернулся на прежнее место, встав перед лицом
агента.

Получив обещание от чернокнижника, агент Щ.И.Т.а несколько успокоилась и переключила
свое внимание на выполняемую миссию:

«Давай тогда уже закончим эту бессмысленную борьбу».

«Борьбу? – переспросил Эвансон, нахмурившись с ироничным видом, - тебе не кажется, что там
слишком тихо для борьбы?».

Ну, понятное дело, Наташа связала Сара, Мелинда проникла на завод и была поймана, а
Капитана Америку, на котором до этого оттачивал удары Тейлор, теперь был увлекла танцем
мисс Картер. От первоначального состава оставалась только оперативная группа наедине с
сперсинергитичной боевой формой демона-пса Сусаноо.

Этот бой в любом случае не продлился бы долго. Помимо Хаббса, выполняющего роль
демонической ездовой собаки, за два щупальца которого держался наездник Трипси,
непрерывно швырявший в солдат Файерболлы но Дзютсу, и Здоровяком, который использовал
Захват Тысячи Рук Будды против близстоящих врагов, на оперативников обрушился демон-



страж Тейлор, внезапно лишившийся своей цели…в общем, все члены команды теперь лежали
на земле и нервно плевались.

«Все кончено…можете возвращаться», - отказ приказ по ментальной связи своим демонам
колдун, после чего все его подопечные скрылись с поля боя. А те сотрудники Щ.И.Т.а, которые
еще могли ходить, ввалились в здание завода. Если быть точнее, то в здание вошли только
Капитан Америка и Черная вдова.

«Значит, это было просто-напросто ошибкой?», - спросила Наташа. Ее ноги были плотно сжаты
вместе, лицо горело краской стыда. Сара, вошедшая вместе с ней, придерживала девушку
руками за маленькую талию и продолжала поглаживать ее.

«Верно», - ответил Рихтер.

«Да за что же мне это…», - раздался сокрушенный вздох Романовой. Эвансон же не сводил
лоснящегося взгляда с тела Черной Вдовы. Он понимал, что если и дальше будет так пялится,
то у него носом кровь пойдет. Тут парень еще вспомнил момент из манги под названием
Жемчуг Дракона: Бульма, впервые встретившись с мудрой черепахой Тартол, чтобы поговорить
с ней о Семи Жемчужинах Дракона…в общем, она, действительно…ну, кровь из носу пошла
бы….

«Как твой танец, Капитан?», - чтобы отвлечь свое внимание, Эвансон поспешно обратился к
Стиву.

«Это было... прекрасно...», - ответил Роджерс. Даже несмотря на то, что он усилен и достиг
пределов мощи человеческого тела, он несколько запыхался. Но если присмотреть, то можно
было заметить, что на форме героя имели место быть несколько серьезных разрезов, а его
глаза, закрытые маской…не хуже Чжоу Чжо, хах.

«Тем не менее, я ценю…- на этот раз речь Капитана Америки оказалась наполнена
искренностью, - я очень ценю то, что ты снова свел меня с Пегги». И закончив предложение,
он заботливо взял Картер за руку, расплывшись в счастливой, хотя и немного страдальческой
улыбке.

«Тогда тебе лучше найти надежную работу...», - откликнулся Рихтер, с возмущением
вспоминая те унизительные попытки перепродавать собачий корм. «Содержать жену – это
большие денежные затраты. Так, может, тебе поработать с Тейлором, когда вернемся в Нью
Йорк?».

«Исключено, - огрызнулась Пегги, - у нас обоих есть пенсия, нам платя всевозможные пособия
согласно нашему возрасте, деньги для нас вообще не проблема».

«Пошли вон…- в сердцах сказала чернокнижник, - мисс Картер остается, а все остальные –
убирайтесь. Нам нужно позаботиться об этом месте».

«А?», - выразили свое недоумение остальные члены группы, особенно Капитан Америка.

«Я произносил здесь мощнейшие заклинания. Проводил ритуал, - объяснял Эвансон, - если кто-
то наступит на эти линии как-то неаккуратно, по незнанию, то последствия будут не менее
плачевными, чем от облучения».

Все выскочили из помещения со скоростью света…ну, Романо чуть медленнее. В конце концов,
ей было трудно передвигаться.



«Мисс Картер, теперь Вы можете рассказать мне, - после их ухода, Рихтер обратился к вновь
помолодевшей женщине на языке демоном, чтобы предотвратить возможность подслушать
разговор, - что именно вы видели, пока были без сознания?».
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